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No basta con el cambio de la máquina de impresión

¿Qué deben tener en cuenta las empresas que 
dan sus primeros pasos en la decoración me-
diante impresión de inyección de tinta digital?
En los últimos años, varios fabricantes han lanzado máquinas digitales de impresión de inyección de tinta para 
decorar cuerpos huecos de vidrio, metal y plástico. Los sistemas se diferencian en cuanto a su complejidad y, por 
consiguiente, también en lo relativo a la inversión necesaria. El hecho de que un fabricante como Kammann, una 
filial de Koenig & Bauer, sitúe sus máquinas de impresión digital –que comercializa desde hace tres años– más bien 
en el segmento de gama alta está relacionado con el reto de garantizar una elevada fiabilidad y, por consiguiente, 
una alta disponibilidad de la técnica. En este nivel, con la inyección de tinta se puede producir en la actualidad con 
una calidad comparable y con las mismas exigencias industriales que en la serigrafía, asegura Matthias Graf, socio 
gerente de KBA-Kammann GmbH (Bad Oeynhausen).

Impresión de inyección de tinta digital 

en un cartucho de lubricante

El proceso de impresión de inyec-
ción de tinta es perfecto para la 
impresión de cuerpos no simétri-
cos, porque se realiza sin contac-
to. Sin embargo, para garantizar 
una calidad constante, la distancia 
entre el cabezal de impresión de 
inyección de tinta y el artículo a 
imprimir se debe mantener lo más 
constante posible. Esto no es difí-
cil en el caso de cuerpos cilíndricos 
uniformes, por ejemplo, cartuchos 
de silicona. En cambio, resulta mu-
cho más complejo si hay que deco-
rar cuerpos convexos o cóncavos o 
totalmente asimétricos. Las jarras 
de cerveza o los envases de plástico 
para la higiene corporal son algunos 
ejemplos.

Kammann: experiencia práctica 
desde 2013
Kammann comercializa unidades 
de impresión de inyección de tinta 
digitales desde 2013. En la actuali-
dad, aproximadamente una docena 
de usuarios emplean la tecnología 
de Bad Oeynhausen, principalmen-

te máquinas híbridas que permiten 
tanto serigrafía como impresión de 
inyección de tinta.

Sin embargo, en múltiples sesiones 
de consulta a lo largo de los últimos 
años, Kammann ha vivido reitera-
damente que el salto a la impresión 
digital no está suficientemente me-
ditado ni preparado por parte de los 
usuarios. Si esos clientes acceden a 
tecnología que no logran dominar, 
la inversión correspondiente puede 
caer rápidamente en saco roto y, en 
última instancia, puede conducir a 
conclusiones totalmente erróneas 
sobre la madurez del proceso de 
impresión digital.

¿Por qué decorar cuerpos con 
impresión digital?
En la actualidad, la técnica de 
impresión digital combinada con 
tiendas web brinda al gran públi-
co la posibilidad de personalizar 
prácticamente cualquier artículo 
imprimible. Hace tiempo que esta 
tendencia –que al principio abar-

Impresión en toda la superficie de artículos de plástico con 

geometrías complejas
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caba solo artículos de papel como 
libros fotográficos– también ha 
llegado a envases de todo tipo.

Una botella de plástico personali-
zada con el nombre o incluso una 
foto propia representa un enorme 
valor añadido. Los clientes están 
dispuestos a pagar bastante más 
dinero por eso que por el producto 
de masas “impersonal”. A su vez, el 
proveedor puede obtener un mar-
gen considerablemente superior 
con esos productos individuales.

El proceso de impresión de inyec-
ción de tinta digital permite deco-
rar cuerpos en la tirada 1, es decir, 
en un mismo artículo, se puede 
colocar una imagen impresa indi-
vidual en cada unidad. Gracias a la 
desaparición de los costes de se-
rigrafía, la impresión de inyección 
de tinta digital también constituye 
una alternativa para la fabricación 
de tiradas pequeñas, como mues-
tras de nuevos diseños decorativos 
o casos de aplicación donde no 
hay demanda de una pieza indivi-
dual, sino de muchos motivos di-
ferentes con lotes descendientes. 
Si mediante la impresión digital se 
pueden reducir, por ejemplo, las 
cantidades mínimas de compra, los 
clientes estarán dispuestos a acep-
tar los costes unitarios superiores.

Campos de aplicación especiales
Además de la cantidad de artícu-
los, existen otros motivos por los 
que las empresas de decoración 
deberían considerar el uso de la 
impresión de inyección de tinta.

Decoraciones reticuladas: En algu-
nas decoraciones reticuladas, es 
sabido que las imprentas dedican 
media hora o más a la prepara-
ción, sobre todo cuando se trata 
de decoraciones sobre artículos 
de vidrio con las correspondientes 
tolerancias en cuanto a medidas. 
En este caso, la impresión digital 
puede ser una alternativa, porque 
los cabezales de inyección de tin-
ta siempre están perfectamente 
alineados entre sí. Puesto que se 
trata de un proceso de decoración 
sin contacto, las variaciones en las 
distancias de los cabezales res-
pecto de la superficie del artículo 
no son decisivas para la calidad.

Alternativa a los sleeves: La impre-
sión de inyección de tinta digital 
también puede ser una alternativa 
a las etiquetas sleeve, donde a ve-
ces no se pueden evitar las burbu-
jas y bolsas de aire, con un menor 
valor añadido posterior. Con los 
cabezales de inyección de tinta, se 
pueden imprimir todas las partes 
de una botella entallada.

Radios pequeños, superficies es-
triadas: La impresión de inyección 
de tinta también resulta adecuada 
para artículos ovalados con radios 
pequeños en algunas secciones, 
así como para superficies de ar-
tículos cuya decoración era hasta 
ahora difícil o imposible, como la 
superficies estriadas.

La imagen de la página 43 también 
muestra algunas características 
de la impresión digital:

1. Gracias a la impresión sin con-
tacto, se puede imprimir en sitios 
donde la serigrafía no es posible.

2. Se puede imprimir con exacti-
tud de registro en grabados en 
relieve o a presión.

3. Se puede realizar un acabado 
de toda la superficie de los ar-
tículos sin problemas, incluso 
hasta la base de los mismos.

4. Las líneas finas y las letras se 
reproducen con nitidez.

5. Es posible la impresión de fajas 
en 360º, incluso con motivos 
fotorrealistas.

Las estructuras de relieve, tal 
como se crean en la serigrafía me-
diante películas de tinta corres-
pondientemente gruesas, también 
son en parte posibles en la impre-
sión de inyección de tinta digital. 
Mediante la doble aplicación de 
blanco opaco ya se crea la impre-
sión de un relieve.

¿Qué debo tener en cuenta si  
doy el salto a la impresión de 
inyección de tinta digital?
Las máquinas profesionales de im-
presión digital en ningún caso se 
deben confundir con impresoras 
de sobremesa para oficina, aunque 
ambas funcionan con el proceso 
de inyección de tinta. Esto es apli-
cable a las exigencias de calidad 
del producto final, pero aún más a 
las condiciones que se deben crear 
en el entorno.

El proceso piezoeléctrico denomi-
nado “Drop-on-Demand” (DOD, en 
español: goteo por demanda) es 
una técnica de impresión en la 

Botellas de vidrio 

con diseño indivi-

dual presentadas 

en Glasstec 2016
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“pinning” LED-UV
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que los inyectores de un cabezal 
de impresión se abren para cada 
gota de tinta de la tipografía. Esto 
significa que solo salen gotas de 
tinta cuando realmente se preci-
san. Cada gota de tinta que se dis-
para sobre la superficie del artícu-
lo puede tener un tamaño de tan 
solo 2 picolitros (1 picolitro = la 
billonésima parte de un litro). Los 
inyectores (“nozzles”) del cabezal 
de inyección de tinta son corres-
pondientemente minúsculos y, por 
consiguiente, se pueden bloquear 
fácilmente. El bloqueo de los in-
yectores puede ser provocado por 
la luz difusa que cae sobre la tin-
ta con curado UV –que se utiliza 
a menudo en la decoración de re-
cipientes. Incluso un único inyec-
tor bloqueado se puede ver en la 
imagen impresa. Por eso, para ob-
tener una imagen impresa de alta 
calidad, es indispensable evitar el 
bloqueo de los inyectores.

Además, no es bueno para los ca-
bezales de impresión de inyección 
de tinta que solo se usen raras ve-
ces. Para evitar problemas en este 
sentido, en sus máquinas digitales 
e híbridas, Kammann apuesta por  
circuitos de tinta donde esta circula 
y se regula térmicamente de forma 
continua. Además, los diferentes 
cabezales de impresión se protegen 
contra la influencia de la luz difusa 
mediante chapas de cubierta. Estas 
precauciones garantizan un funcio-
namiento extremadamente fiable 
de los cabezales de impresión. Si a 
pesar de todo falla un inyector, las 

funciones de software inteligentes 
permiten la correspondiente co-
rrección durante el proceso de im-
presión mediante filas de inyectores 
conectadas de forma redundante.

Debido a esta complejidad, una 
máquina de impresión de inyección 
de tinta, como las empleadas para 
decorar cuerpos huecos, precisa 
operarios ante todo competentes. 
Deben interiorizar la importan-
cia del cuidado de la máquina y el 
mantenimiento periódico; del mis-
mo modo que el proceso también 
requiere empleados competentes 
en la preimpresión que preparen los 
datos (a menudo entregados por los 
clientes) de forma óptima, ponién-
dolos a disposición de la impresión.

Soporte por parte del fabricante 
de las máquinas
Tener una oferta eficiente y eco-
nómica de impresión digital solo 
es posible si, por un lado, se logra 
una elevada calidad constante del 
producto y si, por el otro, los tiem-
pos de preparación para ello nece-
sarios, el rendimiento neto de las 
máquinas y los costes de los con-
sumibles se mantienen dentro del 
marco calculado. Los tiempos de 
preparación –al igual que en la se-
rigrafía y/o el estampado en calien-
te– se pueden influir mediante el 
uso de escáneres de artículos, así 
como la elección óptima del grado 
de automatización de la máquina.

Los empleados de Kammann cono-
cen las múltiples dificultades a las 

que se enfrentan las empresas que 
cambian a su tecnología o se inician 
en ella. En especial, empresas que 
hasta la fecha habían encargado 
sus procesos de decoración a pro-
veedores externos –es decir, que 
apenas tienen un know how básico 
de impresión y que ahora intentan 
recuperar este valor añadido para 
su propia empresa– recurren a la 
experiencia del fabricante de las 
máquinas que conoce todo el pro-
ceso de producción. Antes de la 
toma de la decisión de inversión, los 
interesados en dar el salto a la im-
presión de inyección de tinta digital 
son asesorados por Kammann sobre 
todas las fases del proceso median-
te ejemplos propios de productos, 
empezando por el procesamiento 
de los datos, por un lado, y la crea-
ción de perfiles, por el otro, incluido 
asesoramiento sobre el grado de au-
tomatización óptimo de la máquina 
de impresión. Solo así se pueden 
crear los cimientos necesarios para 
la valoración de la inversión, la con-
sideración sobre la formación de los 
empleados o el diseño del flujo de 
trabajo de la impresión digital.

Combinar lo mejor de dos mundos
Los diferentes procesos de de-
coración –es decir, serigrafía, im-
presión de inyección de tinta o es-
tampado en caliente– tienen sus 
ventajas y desventajas. KBA-Kam-
mann es el único proveedor de 
tecnologías de decoración que 
combina en una misma máquina 
varios de estos procesos, ofrecien-
do máquinas híbridas inline.

Una K 20 lineal o una máquina 
de platos giratorios del tipo K 15 
para la impresión digital industrial 
tienen exactamente el mismo as-
pecto exterior que el mismo mo-
delo para la impresión serigráfica. 
Junto con la conocida plataforma 
de manejo, esto ayuda a su acepta-
ción en aquellas empresas donde 
ya se trabaja con técnica de Kam-
mann. No obstante, a pesar de que 
la máquina tenga las mismas me-
didas exteriores, dentro hay más 
estaciones de impresión y secado, 
puesto que, por ejemplo, también 
se puede incorporar el LED-UV 
que ahorra espacio. La velocidad 
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de decoración se corresponde en 
imágenes impresas a la altura del 
conjunto de cabezales de impre-
sión más o menos con el rendi-
miento de la impresión serigráfica, 
es decir, se puede calcular con el 
mismo rendimiento. Con motivos 
más altos, el cabezal de inyección 
de tinta se debe desplazar varias 
veces. En breve, la técnica del 
software permitirá que las tran-
siciones correspondientes sean 
“invisibles”. Una alternativa es la 
impresión “en espiral”, que presu-
pone una sinergia perfecta de sof-
tware, cabezales de inyección de 
tinta y transporte de artículos.

El know how especial de Kammann 
radica sobre todo en los sistemas 
de transporte rápidos y muy preci-
sos, que permiten que los cabeza-
les de impresión de tinta altamen-
te sensibles se muevan lo menos 
posible. Esto contribuye de forma 
decisiva a un funcionamiento fia-
ble de todo el sistema.

¿Qué es importante en las dife-
rentes fases de producción?
Puesto que la tinta de inyección tie-
ne un poder cubriente diferente a 
la tinta serigráfica, es fundamental 
ajustar el perfil ICC de la máquina 
de impresión al artículo en cues-
tión, su acabado de la superficie y el 
entintado. KBA-Kammann ha cons-
truido un dispositivo que optimiza 
este perfilado para la impresión de 
cuerpos huecos. Para ello, el artícu-
lo original se imprime con campos 
de medición (“patches”). A conti-
nuación, en función del resultado 
de medición relativo al entintado y 
la intensidad de los colores, se ca-
libran los diferentes cabezales de 
impresión. Según las necesidades, 
el cliente puede realizar el perfila-
do (para ello deberá adquirir el apa-
rato de medición para la máquina 
de impresión) o lo puede encargar a 
Kammann como servicio.

No obstante, todo esto no exime 
al usuario de impresión digital de 
la responsabilidad de adquirir su-
ficientes conocimientos para la 
gestión del color en la impresión 
digital industrial. Puesto que esta 
materia no es fácil de dominar de-

bido a los múltiples soportes de 
impresión y las diferentes clases 
de cuerpos huecos, también exis-
ten consultorías externas que se 
han especializado en estos proce-
sos de impresión industriales.

Si bien los requisitos del proceso 
difieren en gran medida de la se-
rigrafía, como mínimo las herra-
mientas en la preimpresión no son 
una novedad. Normalmente, se 
trabaja con productos de soft ware 
de Adobe para generar, verificar 
y procesar datos para el motivo 
impreso, por ejemplo, Acrobat, 
Illustrator o Photoshop. Poste-
riormente, los datos se copian con 
software Onyx o Colorgate, es de-
cir, se traducen a datos rasteriza-
dos que se puedan imprimir.

A diferencia de la serigrafía, en la 
impresión de inyección de tinta 
digital se imprime casi exclusiva-
mente con los cuatro colores de 
cuatricromía cian, magenta, negro 
y amarillo. Los colores especiales 
típicos de cada empresa se deben 
crear a partir de CMYK. Adicional-
mente, se puede imprimir blanco 
opaco como imprimación. Ade-
más, a través de los cabezales de 
inyección de tinta, se pueden apli-
car tanto imprimaciones como la-
cas de preimpresión o protectoras.

Libre elección de los sistemas de 
entintado y cabezales de impresión
En este sentido, es importante que la 
tecnología de Kammann –a diferen-
cia de algunas máquinas de la com-
petencia– no está vinculada a deter-

minados proveedores de tintas. Esto 
permite emplear la combinación 
ideal de imprimación, tinta y laca 
en cada caso. En función del tema, 
el artículo a decorar y los requisitos 
de la decoración, se deberá determi-
nar individualmente el orden de las 
tintas, así como el uso de LED-UV 
para un “pinning” (enclavado) entre 
la aplicación de tinta correspondien-
te. Además, Kammann ofrece el uso 
de cabezales de inyección de tinta 
de diferentes fabricantes. La reso-
lución máxima se sitúa actualmente 
en 1.200 x 1.200 dpi, aunque solo 
es posible con geometrías simples y 
artículos con poca tolerancia, donde 
se pueda garantizar una distancia 
mínima entre los cabezales de im-
presión y la superficie del artículo. 
El nivel de detalle dentro del tema 
general se puede variar mediante 
gotas de diferente tamaño, lo que 
también ayuda a adaptar un motivo 
a superficies cónicas.

El futuro de la decoración con la 
impresión de inyección de tinta 
digital
Sin duda, la impresión digital puede 
aportar nuevas oportunidades de 
mercado a la decoración de cuer-
pos huecos. Sin embargo, los pio-
neros aún escasean. Desde 2010, 
Kammann ha vendido 200 unida-
des de su serie K 15. Si se compara 
con las máquinas con capacidad de 
impresión digital hasta la fecha, re-
sulta evidente el potencial existen-
te. Se necesitan usuarios de máqui-
nas de impresión que desarrollen 
modelos de negocio junto con los 
fabricantes de las máquinas y los 
clientes. Cuanta más “inteligencia 
empresarial” se incorpore, más rá-
pido emprenderá el vuelo la deco-
ración digital y alimentará el desa-
rrollo tecnológico en la decoración 
de cuerpos huecos.

Entonces quizás podremos ver esa 
“caja” que –de forma similar a lo 
que sucede en las copisterías– se 
pueda colocar en las tiendas para 
crear tazas y vasos de recuerdo de-
corados individualmente introdu-
ciendo el dinero correspondiente.

Gerd Bergmann

Consultas: graf@kba-kammann.com

La impresión 

digital permite el 

acabado de for-

mas de artículos 
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sus límites
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La combinación satisfactoria de 
la impresora de inyección de tinta 
 alphaJET, el software code-M y Veri-
Sens del programa del especialista 
en cámaras Baumer imprime direc-
tamente datos de la base de datos 
y comprueba la marcación in situ. 
De este modo, todos los productos 
se pueden asignar en cualquier mo-
mento a una cantidad de producción 
inequívoca para asegurar la calidad.

Calidad probada
Desde 1925, Henry Lamotte Oils 
GmbH es uno de los proveedores 
y productores líderes de aceites, 
grasas, ceras y materias primas 
especiales similares, así como ex-
tractos de aroma.

Fiel a su carácter hanseático, la em-
presa apuesta de forma responsa-
ble por relaciones comerciales jus-
tas y sostenibles, y se enorgullece 
de mantener relaciones duraderas 
con clientes y proveedores. El pro-
fundo conocimiento del mercado, 
unos empleados implicados y un 
aseguramiento continuo de la ca-
lidad conforman un ambiente em-
presarial orientado a la innovación.

Su cartera de clientes incluye la 
industria alimentaria, el comer-
cio de alimentos, el sector farma-

céutico y cosmético, así como los 
 fabricantes de piensos y la indus-
tria químico-técnica.

La codificación y la verificación del texto escrito se reali-

zan en un mismo proceso

La cámara code-M garantiza la marcación de productos

Total seguridad
Ya sea en alimentos, medicinas o cosméticos: los números de lote y la fecha de 
 caducidad de los productos son datos necesarios. Para poder identificar clara-
mente en cualquier momento de qué lote procede un producto, se debe garantizar 
una marcación en cada artículo.
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01 La situación de partida
 
 
Fuera de la sala blanca, los contenedores 
llenos y cerrados se dirigen a la estación 
de envasado sobre una cinta transporta-
dora. Aquí, los diferentes contenedores 
(tapas de botellas, cajas plegables o cri-
soles) se marcan con dos líneas mediante 
una impresora de chorro de tinta. 

Si los productos en la cinta transporta-
dora se desplazan demasiado cerca uno 
del otro, puede ocurrir que el sensor solo 
detecte un contenedor y envíe una única 
señal a la impresora de inyección de tin-
ta. La inspección visual por parte de los 
empleados no exime de errores.

02 Una solución para la calidad  
y la seguridad

La impresora de inyección de tinta, el 
software y la cámara ya se han coordina-
do como combinación estándar: 
alphaJET + cámara code-M + VeriSens.

Una instalación de prueba en la línea de 
producción in situ arrojó resultados posi-
tivos de inmediato, ya que el equipo téc-
nico de Henry Lamotte Oils ya había pre-
parado intuitivamente la configuración 
de prueba de la mejor manera posible.

La separación de los contenedores por 
diferencias de velocidad no supone pro-
blema alguno para la rotulación.

Software code-M
El software code-M y sus extensiones opti-
mizan los procesos de producción. La inte-
gración con la cámara code-M ayuda a evitar 
intervenciones erróneas de los operarios para 
así garantizar la mayor seguridad de produc-
ción posible.

alphaJET – Tecnología de inyección de 
tinta continua
La impresión sin contacto con sistemas CIJ 
es un método acreditado para la colocación 
directa de datos variables en la línea de pro-
ducción. Ofrece al usuario un alto nivel de 
 flexibilidad y proporciona resultados precisos 
de impresión.

Encontrará más información en:  
kba-metronic.com/en/Tintenstrahldrucker

03 Inspección con cámara con benefi-
cio adicional

El software code-M comprueba ahora 
que no haya varios contenedores juntos 
y que el texto impreso esté totalmente 
presente. En el siguiente paso, la cámara 
y code-M también compararán el conte-
nido del texto.

La velocidad media de la cinta de 12- 
15 m/minuto no supone ningún reto para 
alphaJET durante la marcación de los 
productos.

La inspección con cámara se realiza con 
una distancia ideal de 135 mm, que se 
miden desde el centro del cabezal de 
impresión hasta el centro de la lente de 
la cámara.

Sebastian Fehsenfeld, director 
técnico: “Durante años hemos tra-
bajado con suma satisfacción con 
el modelo anterior alphaJET C. 
Pero las posibilidades del software 
code-M y el tipo de letra tan boni-
to nos han convencido para cam-
biar a la nueva generación. Pronto 
realizaremos el cambio en más lí-
neas”.

“Nuestro equipo técnico encien-
de la instalación por la mañana y 
la apaga de nuevo por la tarde. La 
impresora funciona prácticamente 
sin problemas. Estamos muy satis-
fechos con la fiabilidad de la com-
binación de cámara code-M”.

Iris Klühspies

info@kba-metronic.com

“Nuestro equipo técnico  
enciende la instalación por la 
mañana y la apaga de nuevo 

por la tarde. La impresora  
funciona prácticamente sin 

problemas. Estamos muy 
satisfechos con la fiabilidad 

de la combinación de cámara 
code-M”.

Sebastian Fehsenfeld,  
director técnico
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Incremento de la eficiencia y la productividad

Novedad mundial: cambio  
automatizado de mantillas con RBC 
(Rapid Blanket Change)
El objetivo de toda imprenta es trabajar de la forma más eficiente posible e 
 incrementar la productividad de las  máquinas. Por consiguiente, los tiempos de 
parada se deben reducir en la medida de lo posible. El nuevo RBC (Rapid Blanket 
Change) se ha desarrollado desde esta perspectiva. Reduce los tiempos de  cambio 
de las mantillas a más de la mitad. Además, se ahorra personal, puesto que ya 
solo se requiere un operario. El cambio se realiza automáticamente  controlado 
 mediante software pulsando un botón.

La impresión de hojas de metal 
plantea tremendas exigencias a la 
máquina de impresión, en especial, 
aquellos componentes que entran 
en contacto directo con el soporte 
de impresión.

Exigencias especiales para la 
mantilla
En este sentido, la mantilla es uno 
de los componentes sometido a 
mayores esfuerzos. Los afilados 
bordes de las hojas hacen una inci-
sión en la mantilla con cada impre-
sión. La consecuencia son daños 
en la superficie de la mantilla en 
el formato del material impreso. Si 
se cambia de un formato pequeño 
a otro más grande, estos daños en 

la superficie provocan secciones 
no deseadas que no se imprimen 
en la hoja. A fin de evitar este pro-
blema, al organizar los trabajos ya 
se procura que los formatos sean 
cada vez más pequeños. Adicio-
nalmente, las mantillas se cambian 
con mucha frecuencia, casi siem-
pre una o incluso varias veces al 
día, en función de la frecuencia de 
cambio de formato y la estructura 
de pedidos del cliente.

Significativa reducción del tiem-
po de cambio
El cambio manual de una mantilla 
dura 6-8 minutos por cuerpo de 
impresión. Si se cambian todas las 
mantillas de una máquina de seis 

colores, esto supone una parada 
de la producción de como mínimo 
36 minutos, además de requerir 
dos operarios. Con RBC, el tiempo 
de cambio se reduce a 2 minutos 
por unidad y este puede ser rea-
lizado cómodamente por un ope-
rario. Esto supone un ahorro de 
tiempo del 65 % y permite que el 
segundo operario se pueda dedi-
car a otras tareas, por ejemplo, la 
preparación de pedidos en el pues-
to de mando ErgoTronic. Tomando 
como ejemplo una Metal-Star 3 de 
seis colores, en la que se cambian 
a diario las mantillas, esto supone 
una reducción de los tiempos de 
parada de 180 minutos a 60 minu-
to a la semana.

Arriba: La inno-

vadora mantilla 

tiene una capa 

termoplástica 

como material 

base
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Proceso controlado mediante 
sensores y software
El cambio de las mantillas se 
controla mediante software. La 
mantilla gastada se expulsa auto-
máticamente, el operario puede in-
troducir fácilmente la nueva man-
tilla en el carril de sujeción con la 
ayuda de la unidad de cambio de 
mantillas a través de un compar-
timento. En cuanto un sensor de-
tecta la posición correcta, todas 
las demás secuencias se ejecutan 
automáticamente. Este elevado 
grado de automatización aumenta 
considerablemente la seguridad 
del proceso.

Resultados reproducibles
Especialmente para el cambio 
 automatizado de mantillas con 
el RBC se ha desarrollado una 
nueva mantilla, que MetalPrint 
suministra para tintas UV y con-
vencionales. En su desarrollo se 
ha prestado especial atención al 
funcionamiento con el RBC, pero 
el diseño de la mantilla también 
se ha ajustado a las necesidades 
de la impresión sobre metal. En lu-
gar de la capa de soporte de tejido 
habitual en el mercado, la mantilla 
Metal Premium RBC tiene un ter-
moplástico como material base, 
lo que excluye un estiramiento 
de la mantilla y, por consiguiente, 
permite prescindir del engorroso 
tensado posterior periódico de la 
mantilla. Además, ya no se pre-
cisan pliegos de alza. Junto con 
el cambio de mantilla controla-
do mediante sensores, se pueden 
evitar muchos elementos de in-
certidumbre, como el tensado no 
uniforme o manejos erróneos, in-
crementando considerablemente 
la reproducibilidad.

Mantillas ajustadas al formato
Una característica especial de la 
mantilla MetalPremium RBC es 
que se puede cortar. La mantilla 
se puede cortar según el formato 
del soporte de impresión. De este 
modo, se evita la transferencia de 
tinta no deseada de la plancha 
de impresión al cilindro de con-
trapresión a través de la mantilla 
fuera del formato de impresión, 
el denominado “Picture Framing”, 

mientras que se prolongan los in-
tervalos de limpieza del cilindro 
de contrapresión. El “Picture Fra-
ming” se produce con bastante 
frecuencia en máquinas de impre-
sión UV y requiere un considera-
ble incremento de las tareas de 
limpieza, especialmente si se usa 
un secador intermedio UV, puesto 
que la tinta se seca sobre el cilin-
dro de contrapresión. Los clientes 
de MetalPrint aprecian esta ven-

taja de la mantilla, en especial en 
la impresión de blanco opaco. En 
función del formato del soporte 
de impresión, las mantillas se pue-
den cortar y usar repetidamente. 
El cliente gana un valioso tiempo 
de producción y, al mismo tiempo, 
evita laboriosas tareas de limpieza 
en la máquina de impresión.

Damian Pollok

damian.pollok@kba-metalprint.de

El cambio  

automatizado  

se realiza pul-

sando un botón; 

basta con un solo 

operario

MetalPremium 

RBC, la mantilla 

especialmente 

desarrollada para 

el RBC
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Metzgerdruck y abcdruck optan 
por el MIS Optimus Dash
El 22 de febrero tuvo lugar el lan-
zamiento para la implementación 
de una solución MIS de Koenig & 
Bauer para Metzgerdruck y abc-
druck en Obrigheim, en el área me-
tropolitana del Rhein-Neckar. Un 
detalle interesante es que, hasta la 
fecha, ambas empresas emplean 
principalmente técnica de impre-
sión de otros fabricantes. Debido 
a la fusión de las dos empresas –
Metzgerdruck de Obrigheim y abc-
druck de Heidelberg–, la cuestión 
del flujo de trabajo cobró especial 
importancia. Ambas empresas em-
pleaban sistemas MIS de diferentes 
fabricantes. Con perspectiva, no se 
debía seguir usando ninguno de los 
dos. En su lugar, hasta finales de 
año, concluirá la implementación 
de Optimus Dash, incluidos varios 
módulos que contribuyen en gran 
medida a la automatización de pro-
cesos: interconexión JDF, optimiza-
ción de pliegos/creación de moldes 
compuestos, gestor de consultas 
y ofertas, sistema de pedidos, así 
como la solución móvil del servicio 
exterior Cloud Mobile junto con un 
sistema CRM.

Elevada flexibilidad
La gerencia de ambas empresas 
identificó que la solución MIS de 
Koenig & Bauer, gracias a su elevada 

flexibilidad, podía reproducir todos 
los procesos empresariales de am-
bos emplazamientos, tanto para la 
impresión digital como comercial, 
incluidas interfaces con las aplica-
ciones Web-to-Print existentes.

El punto fuerte de Optimus Dash 
radica en las flexibles plantillas de 
cálculo orientadas a productos. 
Esto permite que, en muy poco 
tiempo y con muy pocas introduc-
ciones de datos, se realicen cálcu-
los y se creen pedidos. Esto supone 
un apoyo a los procesos administra-
tivos, que se reducen en gran medi-
da. Es posible lograr breves tiempos 
de procesamiento de los pedidos en 
la dirección del Lean Management.

Motores de innovación en 
la región metropolitana del 
Rhein-Neckar
Como motores de innovación y 
proveedores alemanes en la región 
metropolitana del Rhein-Neckar, 
Metzgerdruck y abcdruck persi-
guen una fusión entre medios onli-
ne y offline, así como entre cliente 
y proveedor. Desde el producto 
impreso clásico hasta el desarro-
llo de aplicaciones y sitios web, 
pasando por aplicaciones Web-
to-Print, Metzgerdruck ofrece una 
amplia variedad de procesos y ha 

sido elegida como una de las 100 
empresas más innovadoras de Ale-
mania gracias a su consultoría de 
medios integral. En el sector clási-
co de la impresión, se han especia-
lizado en la fabricación de folletos 
y revistas de alta calidad, con en-
cuadernación y envío propios.

Desde hace 60 años, abcdruck fa-
brica productos impresos de alta 
calidad. Junto a la imprenta, la em-
presa ofrece publienvíos y almacén, 
así como soluciones Web-to-Print. 
abcdruck es un socio de múltiples 
servicios para la comunicación em-
presarial, centrado en la optimiza-
ción digital de procesos, la impresión 
digital y especialidades como la tipo-
grafía. Juntos, Metzgerdruck y abc-
druck conforman un “equipo sólido”.

En Metzgerdruck, 

Optimus Dash 

–incluidos varios 

módulos para la 

automatización 

de procesos– se 

instalará en los 

dos emplazamien-

tos de Obrigheim 

y Heidelberg

En el lanzamiento 

para la implemen-

tación, de izda. a 

dcha.: Heike Ott, 

Koenig & Bauer, 

Peter Pink y Ralf 

Winkler, Metzger-

druck, Henny van 

Esch, Optimus, 

Frieder Hertzsch, 

abcdruck, y Dirk 

Lohmann, systems 

connect

Breves

Sitios web de interés: 
metzgerdruck.de / abcdruck.de 

Art of Packaging 2018: Koenig & Bauer 
entrega el Golden Pixel Award
En la 12.ª edición del Art of Packa-
ging Award, el concurso de mayor 
renombre de la industria de enva-
ses polaca, Dagmar Ringel, direc-
tora de Comunicación Empresarial 
y Marketing en Koenig & Bauer, en-
tregó el Golden Pixel Award –que 
se otorga adicionalmente desde 
hace tres años– a Joanna Nowacka 
de KREA SP. ZO.O., Posen. Los ga-
nadores del Art of Packaging y del 
Golden Pixel Award optan automá-
ticamente a los World Star Awards 
de la World Pack aging Association. 

Koenig & Bauer, como uno de los 
principales patrocinadores junto a 
Stora Enso, apoya el trabajo pro-
fesional de la industria y premia 
obras de gente joven para impul-
sar ideas y conceptos creativos 
en el sector de los envases. En un 
marco festivo, unos 500 invitados 
siguieron la distinción de los gana-
dores en una impresionante sala 
de  eventos de la Feria de Posen. El  
Art of Packaging Award está 
 organizado por European Media 
Group. 

Desde izda.:  

Dagmar Ringel  

(Koenig & Bauer), 

Izabela E. 

Seidl-Kwiatkows-

ka (European 

Media Group) 

y Michael Seidl 

(PACKAGING Ma-

gazines) discuten 

sobre tendencias 

en la industria de 

los envases
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El proveedor de envases PAWI invierte 
en una Rapida 106 de 12 cuerpos 
PAWI Verpackungen AG es un 
especialista suizo en envases con 
sede en Winterthur. En dos plan-
tas de producción se desarrollan 
y fabrican envases innovadores. 
Además, la empresa ofrece servi-
cios exitosos relacionados con los 
envases como solución global.

PAWI desarrolla conceptos de co-
mercialización y embalaje, además 
de producir, almacenar y suminis-
trar envases de cartón y papel. En 
este sentido, lo fundamental es 
qué se precisa para una presencia 
excelente y eficaz en el PdV.

Desde prototipos con soluciones 
constructivas inteligentes, formas 
especiales, presentaciones de mar-
keting y muestras para el lanza-
miento al mercado hasta soluciones 
de embalaje extremadamente inno-
vadoras, PAWI acompaña y apoya a 
sus clientes desde la idea hasta el 
producto acabado. Las soluciones 
de embalaje individuales se com-
pletan mediante acabados de alta 
calidad, como gofrado en caliente, 
laminados, estampado en relieve, 
así como lacados mate o brillantes.

Para poder dar respuesta de forma 
óptima a los requisitos actuales y 
futuros de los clientes del sector 
offset, a principios de 2018 PAWI 
optó por la potente tecnología de 
Koenig & Bauer. La nueva Rapida 
106 de gama alta es una instala-
ción industrial «personalizada» y 
altamente automatizada con 12 
cuerpos de impresión y acabado, 
así como procesos de preparación 
con una rapidez única para los 
cuerpos de impresión, entintando 
y lacado. Incorpora por defecto, 
por ejemplo, alimentación sin ta-
cones de arrastre (SIS), un sistema 
totalmente automático de cambio 
de planchas y sistemas de entinta-
do desacoplables de forma auto-
mática. Esto último permite el uso 
de DriveTronic SRW, el lavado de 
rodillos en paralelo en los sistemas 
de entintando que no imprimen. 

La Rapida 106 está equipada con 
la técnica de medición y regula-
ción inline más rápida del mercado 
(QualiTronic ColorControl), regu-
lación automática del registro in-
tegrada, así como PrintCheck para 
el control de la imagen impresa. 

Asimismo, cuenta con el último 
concepto de manejo y puesto de 
mando TouchTronic, incluida la 
función AutoRun (impresión au-
tónoma). A través del sistema de 
gestión de la producción Logo-
Tronic Professional, la Rapida 106 
se puede integrar de manera ópti-
ma en el flujo de trabajo de la im-
prenta. La Rapida 106 es muy ver-
sátil, produce desde soportes finos 
hasta cartón de 1,2 mm en el modo 
UV/mixto con aplicaciones espe-
ciales y cuenta con ocho cuerpos 
de impresión, dos de lacado y dos 
de secado. La máquina está eleva-
da y dispone de un nuevo sistema 
logístico. PAWI recibe un apoyo 
óptimo gracias al amplio programa 
adicional de servicio y manteni-
miento Service Select & More. 

De izda. a dcha.: 

Alexander Honsel 

(PAWI), Peter J. 

Rickenmann  

(gerente de Print 

Assist AG),  

Andreas Keller 

(gerente de 

PAWI), Daniel 

Büsch (Print  

Assist), Robert 

Schmid y Remo 

Fehr (ambos de 

PAWI) tras la  

firma del contrato

Centro Stampa Veneto:  
todo ha ido según lo previsto

La Commander 3/2 para el grupo 
editorial Caltagirone italiano ha 
empezado a producir de forma 
puntual y satisfactoria en Mestre, 
cerca de Venecia.

Tras casi 35 años, Centro Stampa 
Veneto ha sustituido una antigua 
rotativa flexográfica de periódicos 
por una Commander 3/2. La nue-
va instalación imprime por hora 
hasta 80.000 periódicos tabloide 
a cuatricromía (formato: 440 x 
300 mm). La configuración poco 
convencional está equipada con el 

software y hardware más actual. 
Las cinco torres de ocho cuerpos 
en H de la Commander 3/2 con 
un ancho de banda de 1.320 mm 
se alinean con el lado de acciona-
miento a la derecha en construc-
ción de un piso. Tras la salida de 
las bandas de papel de las torres 
de impresión, las tiras se giran 90º 
mediante barras volteadoras para 
entrar en la plegadora. Los pisos 
de barras volteadoras así como la 
superestructura de la plegadora 
con dos embudos en disposición 
de embudo superior y la plegadora 

KF 5 se han dispuesto en el centro 
detrás de las unidades impreso-
ras. El grupo editorial Caltagirone 
posee y distribuye un total de seis 
periódicos, y es considerado líder 
del mercado en el nordeste de Ita-
lia. A diario se producirán 90.000 
periódicos con siete ediciones di-
ferentes.

Vista de la Com-

mander 3/2 para 

Centro Stampa 

Veneto en Mestre 

(Italia)

Breves
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Marcación en Austria
Hace aproximadamente un año y 
medio, se barajó por primera vez 
la idea de establecer en Austria 
un punto de contacto fijo para la 
técnica de marcación de Metro-
nic. Como consecuencia de la es-
trategia de internacionalización 
a largo plazo y la relevancia de la 
economía austriaca, esta decisión 
era una consecuencia lógica para 
Metronic.

Rápidamente se encontró el em-
plazamiento idóneo. En el recinto 
empresarial de la filial de Mödling, 
se podía alquilar el espacio ade-
cuado. El interlocutor competente 
en materia de marcación es Robert 
Aurednik, que dirige la nueva orga-
nización y coordina a los emplea-
dos de servicio y ventas de Metro-
nic en Austria.

Inauguración festiva
Según lo previsto, a mediados de 
febrero concluyó la instalación y 
el acondicionamiento de la sala de 
exposición para técnica de marca-
ción. Todo estaba listo para la pre-
sentación oficial el 21 de febrero 
de 2018. Numerosos clientes de 

la industria y las pymes, así como 
representantes de la prensa y au-
toridades, aceptaron la invitación 
a la fiesta oficial de inauguración 
con oradores invitados, rotulación 
en directo y visita guiada a las ins-
talaciones.

Tras unas cordiales palabras de 
bienvenida de Oliver Volland, ge-
rente de KBA-Metronic, y Robert 
Galik, gerente de KBA-Mödling, 
DI Johann Zeiner, alcalde de Maria 
Enzersdorf, subrayó la importan-
cia de Koenig & Bauer como em-
presa líder en la región. Mag. Jo-
hannes Schedlbauer, director de la 
sección de industria de la Cámara 
de Comercio de Baja Austria, está 
convencido de que la marcación 
de productos cada vez cobrará 
más importancia en el futuro y de 
que la digitalización con Industria 
4.0 creará además nuevos puestos 
de trabajo.

“Juntos bajo un mismo techo” es 
mucho más que una simple visión
La presencia del área de marca-
ción de Koenig & Bauer en Aus-
tria permite a nuestros clientes 

aprovechar aún mejor las siner-
gias existentes, así como el amplio 
know how en impresión, envases y 
marcación de un sólido grupo em-
presarial. De este modo, apoyamos 
aún mejor a nuestros clientes aus-
triacos con soluciones probadas y 
un excelente servicio in situ.

Oliver Volland,  

gerente de Metro-

nic, da la bienveni-

da a los invitados 

y presenta la 

competencia en 

marcación del 

Grupo Koenig & 

Bauer

 

Mag. Joh. Schedl-

bauer, director 

de la sección de 

industria de la  

Cámara de  

Comercio de Baja 

Austria, ve el 

futuro con opti-

mismo

Nuevo director de Ventas  
  en Flexotecnica
En el marco de la expansión 
iniciada en el mercado de los 
envases flexibles, la italiana 
KBA- Flexotecnica S.p.A. (per-
teneciente al Grupo Koenig & 
Bauer) amplía sus capacidades de 
ventas. Desde principios de año, 
Stefano Squarcina es el nuevo 
director de Ventas. Desde hace 
años, Stefano Squarcina desem-
peña con éxito su labor en dife-
rentes áreas de negocio del mer-
cado de los envases.

“Nuestras máquinas son sinónimo de 
un elevado estándar técnico, con so-
luciones óptimas en cuanto a ahorro 
de energía, productividad, así como 
seguridad laboral y protección del 
medio ambiente. Precisamente en el 
mercado en expansión de los envases, 
contamos con una amplia gama muy 
moderna de productos para nuestros 
clientes”, afirma Stefano Squarcina. 
Su objetivo es convertir Flexotecnica 
en una de las empresas líderes en el 
mercado de los envases flexibles.

Stefano Squar-

cina es el nuevo 

director de Ventas 

en Flexotecnica
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Ferias y fechas

Ferias y fechas

15 – 18 de mayo de 2018
CANNEX 
KBA-MetalPrint,
Pazhou Complex, Guangzhou, China

23 – 30 de mayo y 05 – 14 de sept. 2018
Built for your needs. The B2 presses.
KBA-Sheetfed Solutions,  
Radebeul, Alemania

15 – 18 de mayo de 2018
FESPA GLOBAL PRINT 

KBA-Digital & Web Solutions,
Feria Berlín, Alemania

29 de mayo - 01 de junio de 2018
Print4ALL 

KBA-Flexotecnica,
Milán, Italia



Las innovaciones en el sector de 

la impresión ya tienen 200 años 

de tradición en Koenig & Bauer. 

Desde los billetes a los envases 

elegantes. Utilizamos la digitali-

zación para productos nuevos y 

servicios individuales. De ese 

modo le facilitamos los negocios, 

con más rendimiento y calidad.

Ese es nuestro reto tras 200 

años de colaboración con los 

impresores de todo el mundo.

koenig-bauer.com 

Del inventor de la máquina de impresión. 
  Siempre soluciones nuevas para los 
profesionales de la impresión.


